
Глава 91: Ревность Ян Ванье

Не может ответить по телефону?

Пальцы Му Тянье крепче сжали устройство, тон его голоса стал на несколько градусов
холоднее.

"Почему у вас её телефон, в каких вы с ней отношениях? Вам лучше честно ответить на мои
вопросы, иначе... последствия будут серьёзными, отвечайте на свой страх и риск"!

"Придурок"!

Подняв руку, Сычэн сбросил вызов.

Слушая гудки в трубке, Му Тянье наморщил брови, его чёрные глаза засветились недобрым,
убийственным сиянием.

Подняв палец и стиснув зубы, он вновь нажал кнопку вызова на телефоне.

"Нин Сяофэй, надеюсь, ты мне всё объяснишь, иначе...".

Увидев вновь вспыхнувшие на экране слова "Ян Ванье", Сычэн на другом конце провода быстро
нажал конец вызова. Телефон он включил лишь для того, чтобы убедиться, что все его функции
ещё работают.

Если бы он был сломан, то он бы купил ей новый. Обращать внимание на её неблагонадёжных
"друзей" не было необходимости.

К мужчине подошёл Сюй Ян с обедом и поставил тарелки на рабочий стол: "Телефон работает?
Только что слышал, как звонил".

Сычэн поднял руку и протянул помощнику мобильник:" Пошли ей компьютер с телефоном
завтра утром пораньше. Точно, и скажи ей, что больше я ничего не должен"!

Ян улыбнувшись, выключил телефон:"Не волнуйтесь, я знаю что делать. Вам пришлось много
потрудиться над записью последней песни. Если других дел у вас больше нет, то ложитесь
сегодня пораньше"!

Телефонный звонок снова сбросили, отчего Му Тянье окончательно вышел из себя. Он чуть не
разбил на куски этот недавно купленный телефон.

Чжоу Тау, заметив настроение, начальника приуныл и трепетно обратился к нему:

"Шеф Му"?

Тянье, чьё лицо приобрело железно-синеватый оттенок выдавил из себя всего три слова:

" Едем в квартиру"!

Лучше бы этой чертовке быть дома, она ему все объяснит, иначе...

Пальцы мужчины вновь сжались на новеньком телефоне, отчего тот заскрипел и затрещал.

Чжоу Тао с водителем, оба понимали, что что-то идёт не так, мужчины затаили дыхание, и не



издавали ни звука. Водитель прибавил скорость, выехав на скоростное шоссе в сторону
апартаментов в районе Лэнтинга.

Атмосфера внутри машины трансформировалась в депрессивно - агрессивную.

Примерно через полтора часа машина, наконец, въехала в ворота квартала Лэнтинга и
остановилась перед многоэтажным зданием.

Не дожидаясь пока помощник отворит перед ним дверь, Му Тянье резко рванул дверцу и, вне
себя от злости, вышел из машины.

Чжоу Тау быстро достал чемоданы из багажника и поспешил к начальнику, однако не успел
сделать и нескольких шагов, как услышал ледяной голос мужчины:

"Убирайся к чёрту"!

"Да, шеф Му"!

Не желая провоцировать босса, Чжоу Тау поспешил обратно, сложив вещи откуда взял.

Глядя вслед мужчине, входящему в лифт, он задрал голову и вытер вспотевший лоб, искренне
переживая за Нин Сяофэй.

Тяжело вздохнув и хлопнув дверцей багажника, он сел обратно на пассажирское кресло.

" Помощник Чжоу...", - водитель опасливо покосился на дом, к которому они подъехали, -"
Мистер Му, у него... всё в порядке, верно"?

Чжоу Тау покачал головой.

"Поехали"!

Даже честнейший и преданный своему делу политик не в состоянии уладить семейные ссоры.
Взаимоотношения мужчины и женщины всегда были сложными. В этой ситуации, которую он
не понимал, вмешиваться было бы нецелесообразно.

Водитель завёл машину и повез помощника Чжоу прочь из квартала.

Лифт в это время поднял Му Тянье на верхний этаж. Подойдя к двери, мужчина отворил её с
помощью ключа и вошёл внутрь. Кипя от гнева, он решительно двинулся в гостиную.

" Нин Сяофэй, выходи"!

Пэн!

Всё что он услышал в ответ на свой возглас был приглушённый шум, раздавшийся с кухни.

Уснувшая на столе, Нин Сяофэй проснулась. Принюхавшись, девушка бросилась к плите и
выключила огонь.

Пока она спала огонь уже выпарил воду и изжарил кашу в сухой рис. Сплавившись в единую
массу, он слипся у дна, которое прокалилось и даже немного проплавилось. А кастрюлька была
совсем новой.



Нин Сяофэй взяла кастрюльку с окончательно сожжённой кашей и принялась вытряхивать еду
в мусорный контейнер. Не успела она обернуться назад, как дверь на кухню открылась от
пинка Му Тянье.
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